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Hope from the Ruins: Consolation in the Prophecies of Jeremiah – Tova Ganzel 11:10 

Why Jeremiah's Comfort Is Different 

Two prophecies of restoration for comparison with Jeremiah's distinctive language of consolation 

 .(רחם) and compassion ,(אהבה) love ,(נחם)

ר  :ישעיהו מג:א ה־אָמַַ֤ ה כ ֹּֽ ל אַל־תִירָא֙  ה'וְעַתָָּ֞ ֵ֑ צֶרְךָ֖ יִשְרָא  ב וְי  רַאֲךָ֣ יַעֲק ֹ֔ יךָב  י גְאַלְת ִּ֔ ִּ֣ תָה׃  כ  אתִי בְשִמְךָ֖ לִי־אָֹּֽ  קָרָָ֥

ר אֶתְכֶֹּֽ  ז:כ–יחזקאל לו:כה ָ֥ יכֶָ֖ם אֲטַה  וּל  ל־גִלָ֥ יכֶֶ֛ם וּמִכׇּ ל טֻמְאוֹת  ם מִכ ִּ֧ ים וּטְהַרְתֵֶ֑ יִם טְהוֹרִָ֖ יכֶֶ֛ם מַָ֥ י עֲל  י לָכֶם  ם׃ )כו)כה( וְזָרַקְתִִּ֧ ִּ֤  ( וְנָתַת 

 ָ֥ י לָכֶָ֖ם ל  ם וְנָתַתִָ֥ בֶן֙ מִבְשַרְכֶֹ֔ ב הָאֶ֙ ַ֤ י אֶת־ל  תִִ֜ ר  ן בְקִרְבְכֵֶ֑ם וַהֲסִִ֨ ָ֣ ה אֶת  וּחַ חֲדָשָָ֖ ש וְרָ֥ ב חָדָֹ֔ ָ֣ ן בְקִרְבְכֵֶ֑ם  ל  ָ֣ י אֶת  ר׃ )כז( וְאֶת־רוּחִָ֖ י ב בָשָֹּֽ ית  וְעָש ִׂ֗

ם׃  וּ וַעֲשִיתֶֹּֽ י תִשְמְרָ֖ כוּ וּמִשְפָטַָ֥ ל ֹ֔ ת אֲשֶר־בְחֻקַי֙ ת  ַ֤  א 

Jeremiah 31: Rebuilding and Homecoming 

ר  :ו–ירמיהו לא:א ה אָמַָ֣ ל׃  ה'כ ֹּ֚ ֹּֽ וֹ יִשְרָא  וֹךְ לְהַרְגִיעָ֖ רֶב הָלָ֥ י חֵָ֑ יד  ם שְרִָ֣ ר עַָ֖ ן֙ בַמִדְבָֹ֔ א ח  י  ה'  מֵרָח֕וֹקמָצָָ֥ ה לִֵ֑ ת עוֹלָם  נִרְאָָ֣ יךְ  וְאַהֲבִַּ֤ אֲהַבְתִֹ֔

יךְ  ן מְשַכְתִָ֥ ָ֖ סֶדעַל־כ  וֹד תִטְ    ׃חָָֽ ים׃ עֹּ֚ וֹל מְשַחֲקִֹּֽ את בִמְחָ֥ יִךְ וְיָצָָ֖ י תֻפַֹ֔ וֹד תַעְדִָ֣ ל עֹּ֚ ֵ֑ ת יִשְרָא  ית בְתוּלַָ֖ נִבְנ ֹ֔ וֹד אֶבְנ ךְ֙ וְֹּֽ וֹן עַ֤ מְרֵ֑ י ש ֹּֽ ָ֖ ים בְהָר  י כְרָמִֹ֔ עִָ֣

וּמ יִם קֹּ֚ ר אֶפְרֵָ֑ ים בְהַָ֣ צְרִָ֖ וּ נ  וֹם קָרְאָ֥ י יֶש־יֹ֔ לוּ׃ כִָ֣ ֹּֽ ים וְחִל  טְעִָ֖ וּ נ  וֹן אֶלנָטְעָ֥ ה צִיֹ֔ ינוּ׃  ה' וּ וְנַעֲלֶָ֣ ֹּֽ  אֱלֹה 

ר  :ח–וירמיהו לא: ה אָמַָ֣ ע  ה'כִי־כ ָ֣ וּ הוֹשַַ֤ לְלוּ֙ וְאִמְרֹ֔ יעוּ הַֹּֽ ם הַשְמִַ֤ אש הַגוֹיִֵ֑ וּ בְר ָ֣ ה וְצַהֲלָ֖ ב֙ שִמְחָֹ֔ עֲק  וּ לְיַֹּֽ נַ֤ ת  ה'רׇּ ָ֖ ת־עַמְךֹ֔ א  ית אֶֹּֽ ִ֥ שְאֵר 

ל שְרָאֵָֽ ם י  י־אָרֶץ֒ בָֹּ֚ רֶץ צָפ֗וֹן וְקִבַצְתִים֮ מִיַרְכְת  אֶָ֣ ם מ  יא אוֹתִָ֜ בִִ֨ ו׃ הִנְנִי֩ מ  דֶת יַחְדָָּ֑ ה וְיֹלֶֶ֖ חַ הָרִָ֥ סִֵּ֔ וִֵּ֣ר ופ  אוּ  ע  י יָב ֗ נָה׃ בִבְכִָ֣ ֹּֽ וּבוּ ה  וֹל יָשָ֥ ל גָדָ֖ קָהָָ֥

יתִי לְיִ  י־הָיִַ֤ הּ כִֹּֽ וּ בֵָ֑ א יִכָשְלָ֖ ר ל ָ֥ רֶךְ יָשָֹ֔ יִם בְדֶָ֣ י מַֹ֔ ם֙ אֶל־נַָ֣חֲל  וֹלִיכ  ם֒ אֹּֽ וֹבִיל  בְתַחֲנוּנִים֮ אֹּֽ וּא׃ וֹּּֽ רִי הֹּֽ יִם בְכ ָ֥ ב וְאֶפְרַָ֖ ל֙ לְאָֹ֔  שְרָא 

וּב  :בי–אירמיהו לא:י וּ אֶל־טָ֣ וּ בִמְרוֹם־צִיוֹן֒ וְנָהֲרָּ֞ ַ֣ן    ה'וּבָאוּ֮ וְרִנְנָ֣ ה נַפְשָם֙ כְגַָ֣ ר וְהָיְתַָ֤ אן וּבָקֵָ֑ ר וְעַל־בְנ י־צ ָ֖ ש וְעַל־יִצְהָֹ֔ עַל־דָגָן֙ וְעַל־תִיר ָ֣

ו  ים יַחְדֵָ֑ נִָ֖ ים וּזְק  וֹל וּבַחֻרִָ֥ ח בְתוּלָה֙ בְמָחֹ֔ ז תִשְמַַ֤ וֹד׃ אָָ֣ ה עֹּֽ יפוּ לְדַאֲבָָ֖ ה וְל א־יוֹסִָ֥ םרָוֶֹ֔ יגוֹנָָֽ ים מ  ֶ֖ מַחְת  ים וְש  חַמְת ִּ֔ ִּ֣ ם לְשָשוֹן  וְנ  י אֶבְלִָּ֤  ׃וְהָפַכְת ִּ֨

Rachel Weeping for Her Children 

ר  :ידירמיהו לא: ה אָמַָ֣ ים  ה'כ ָ֣ י תַמְרוּרִֹ֔ ה נִשְמָע֙ נְהִי֙ בְכִָ֣ וֹל בְרָמַָ֤ לקָ֣ נוּ׃ רָחֵֶ֖ ינֶֹּֽ י א  ם עַל־בָנֶָ֖יהָ כִָ֥ ָ֥ אֲנֶָ֛ה לְהִנָח   מְבַכָָ֣ה עַל־בָנֵֶ֑יהָ מ 

י בָ  :ג –ל:א בראשית בָה־לִָ֣ ב֙ הָֹּֽ ל־יַעֲק  אמֶר אֶֹּֽ הּ וַת ַ֤ תֵָ֑ ל בַאֲח  ָ֖ ָ֥א רָח  ב וַתְקַנ  לְדָה֙ לְיַעֲק ֹ֔ א יָֹּֽ י ל ַ֤ ל כִָ֣ רֶא רָח ֗ ָ֣ כִי׃ )א( וַת  ה אָנ ֹּֽ תָָ֥ יִן מ  ים וְאִם־אַָ֖ נִֹ֔

 ָ֖ כִי אֲשֶר־מָנַָ֥ע מִמ  חַת אֱלֹהִים֙ אָנ ֹ֔ אמֶר הֲתַַ֤ ל וַי ֗ ֵ֑ ב בְרָח  ף יַעֲק ָ֖ חַר־אַָ֥ ד֙ עַל־)ב( וַיִֹּֽ ל  יהָ וְת  לֵֶ֑ א א  ה ב ָ֣ י בִלְהָָ֖ ֶ֛ה אֲמָתִָ֥ אמֶר הִנ  טֶן׃ )ג( וַת ֹּ֕ ךְ פְרִי־בָֹּֽ

נָה׃  י מִמֶֹּֽ כִָ֖ י וְאִבָנֶָ֥ה גַם־אָנ   בִרְכַֹ֔

הּ׃  :כ–בראשית לה:טז ש בְלִדְתָֹּֽ ל וַתְקַָ֥ ָ֖ לֶד רָח  ָ֥ תָה וַת  וֹא אֶפְרֵָ֑ רֶץ לָבָ֣ וֹד כִבְרַת־הָאָָ֖ ַ֣יְהִי־עָ֥ ל וַֹּֽ ית א ֹ֔ ָ֣ הּ  )טז( וַיִסְעוּ֙ מִב  תָָ֖ י בְהַקְש  )יז( וַיְהִָ֥

ן׃ )יח( וַיְהִָּ֞  ֹּֽ ךְ ב  י־גַם־זֶָ֥ה לָָ֖ י כִֹּֽ ירְאִֹ֔ דֶת֙ אַל־תִָ֣ הּ הַמְיַלִֶ֨ אמֶר לַָ֤ הּ וַת ִ֨ וֹ  בְלִדְתֵָ֑ רָא־לָ֥ יו קָֹּֽ י וְאָבִָ֖ וֹ בֶן־אוֹנִֵ֑ א שְמָ֖ תָה וַתִקְרָָ֥ י מ ֹ֔ את נַפְשָהּ֙ כִָ֣ ַ֤ י בְצ 

ה  בָָ֖ ב מַצ  ב יַעֲק ֶ֛ ִּ֧ חֶם׃ )כ( וַיַצ  ית לָֹּֽ ָ֥ וא ב  תָה הִָ֖ רֶךְ אֶפְרָֹ֔ ר֙ בְדֶָ֣ ל וַתִקָב  ֵ֑ ת רָח  מׇּ ין׃ )יט( וַתָָ֖ רַ בִנְיָמִֹּֽ בֶת קְבֹֻּֽ וא מַצֶָ֥ הּ הִֶ֛ וֹם׃ עַל־קְבֻרָתֵָ֑ ל עַד־הַיֹּֽ ָ֖  ת־רָח 

ל שְא ֵ֑  :בראשית לז:לה ָ֖ י אָב  ד אֶל־בְנִֶ֛ ִּ֧ ר  י־א  אמֶר כִֹּֽ ם וַי ֹּ֕ ן֙ לְהִתְנַח ֹ֔ יו לְנַחֲמ֗וֹ וַיְמָא  תִָ֜ ל־בְנ  יו וְכׇּ ל־בָנִָ֨ מוּ֩ כׇּ יו׃ וַיָקֻ֩ וֹ אָבִֹּֽ תָ֖ ָ֥בְךְ א   לָה וַי 
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ן֩  :ד:יארות  ים יִת  דִֵ֑ ים ע  נִָ֖ עַר וְהַזְק  ם אֲשֶר־בַשֶַ֛ ל־הָעִָּ֧ וּ כׇּ אמְרִ֜ ך   ה'וַי ִ֨ יתֶ֗ ה אֶל־ב  ה הַבָאָָ֣ ת־הָאִשִָ֜ ל וכְלֵאָה  אֶֹּֽ יהֶם֙ אֶת־ כְרָחִֵּ֤ וּ שְת  ר בָנַ֤ אֲשִֶ֨

חֶם׃  ית לָֹּֽ ָ֥ ם בְב  ָ֖ תָה וּקְרָא־ש  יִל בְאֶפְרָֹ֔ ה־חַָ֣ ל וַעֲש  ית יִשְרָא ֹ֔ ָ֣  ב 

ל בְדֶרֶךְ אֶפְרָת י:ראשית רבה פב:ב ר אֶת רָח  ב לִקְב  ר בְדֶרֶךְ אֶפְרָת, מָה רָאָה אָבִינוּ יַעֲק  ל וַתִקָב  ב אָבִינוּ  ?וַתָמָת רָח  אֶלָא צָפָה יַעֲק 

יהֶם רַחֲמִים, הֲדָא הוּא דִ  א מְבַקֶשֶת עֲל  י שֶתְה  ר שָם, לְפִיכָךְ קְבָרָהּ שָם כְד  כְתִיב: קוֹל בְרָמָה נִשְמָע נְהִי בְכִי שֶהַגָלֻיוֹת עֲתִידוֹת לַעֲב 

ל מְבַכָה עַל בָנֶיהָ.  תַמְרוּרִים רָח 

 “Rachel died, and was buried on the way to Efrat” – what did Jacob see that led him to bury Rachel on 

the way to Efrat? It is because Jacob foresaw that the exiles were destined to pass there. This is why he 

buried her there, so she would ask for mercy upon them. That is what is written: “A voice is heard in 

Rama, wailing, bitter weeping, Rachel weeping for her children” (Jeremiah 31:15). 

From Tears to Hope 

ר  :זט–וירמיהו לא:ט ה אָמַָ֣ ךְ֙ נְאֻם ה'כ ָ֣ ש שָכַָ֤ר לִפְעֻלָת  ה כִי֩ י ִ֨ ינַַָ֖֣יִךְ מִדִמְעֵָ֑ כִי וְע  ךְ֙ מִבֶֹ֔ י קוֹל  ֹּֽב׃ וְי ש־תִקְוָָ֥ה  ה' מִנְעִַ֤ רֶץ אוֹי  אֶָ֥ בוּ מ  וְשָָ֖

ךְ נְאֻם ָ֖ ם׃  ה' לְאַחֲרִית  ים לִגְבוּלָֹּֽ בוּ בָנִָ֖  וְשָָ֥

ל לִמְ  ד:איכה רבה, פתיחתא כ ל אֲנִי מַחֲזִיר אֶת יִשְרָא  ךְ רָח  קוֹמָן, הֲדָא מִיָד נִתְגַלְגְלוּ רַחֲמָיו שֶל הַקָדוֹש בָרוּךְ הוּא וְאָמַר, בִשְבִיל 

אֲנָה לְהִ  ל מְבַכָה עַל בָנֶיהָ מ  ה אָמַר ה' קוֹל בְרָמָה נִשְמָע נְהִי בְכִי תַמְרוּרִים רָח  ינֶנוּ, וּכְתִיב: מִנְעִי הוּא דִכְתִיב: כ  ם עַל בָנֶיהָ כִי א  נָח 

ךְ נְאֻם ה' וְשָ  ךְ, וּכְתִיב: וְי ש תִקְוָה לְאַחֲרִית  ינַיִךְ מִדִמְעָה כִי י ש שָכָר לִפְעֻלָת  ךְ מִבֶכִי וְע   בוּ בָנִים לִגְבוּלָם. קוֹל 

Immediately, the mercy of the Holy One blessed be He was aroused and He said: ‘For you, Rachel, I 

will restore Israel to its place.’ That is what is written (Jeremiah 31:14). And it is written: (Jeremiah 

31:15–16). 

Return, Repentance, and a New Covenant 

וּבָה כִָ֥  :יט–זירמיהו לא:י נִי וְאָשֹ֔ ָ֣ ד הֲשִב  א לֻמֵָ֑ גֶל ל ָ֣ ָ֖ ר כְע  אִוָּס ֹ֔ נִי֙ וָֹּֽ ד יִסַרְתַ֙ יִם֙ מִתְנוֹד ֹ֔ עְתִי אֶפְרַ֙ וֹעַ שָמַ֗ ה שָמָ֣ י שוּבִי֙  ה' י אַתָָ֖ ַ֤ י־אַחֲר  י׃ כִֹּֽ אֱלֹהָֹּֽ

ת נְעוּ אתִי חֶרְפַָ֥ י נָשָָ֖ מְתִי כִָ֥ שְתִי וְגַם־נִכְלַֹ֔ ךְ ב ֹּ֚ ֵ֑ קְתִי עַל־יָר  י סָפַָ֖ י֙ הִוַָָּ֣֣דְעִֹ֔ חֲר  מְתִי וְאַֹּֽ י נִחַֹ֔ ַ֤ י־מִד  ים כִֹּֽ ם יֶָ֣לֶד שַעֲשֻעִֹ֔ יִם אִֹּ֚ י אֶפְרַ֗ יר לִִ֜ ן֩ יַקִִ֨ י׃ הֲב  רָֹּֽ

וֹ זָכ ָ֥  נוּ נְאֻםדַבְרִי֙ בֹ֔ ם אֲֽרַחֲמֶָ֖ ָ֥ וֹ רַח  עַי֙ לֹ֔ וּ מ  ן הָמַ֤ וֹד עַל־כ ֗ נוּ עֵ֑  ׃ה'  ר אֶזְכְרֶָ֖

ים נְאֻם :גל–ירמיהו לא:ל ים בָאִָ֖ ֶ֛ה יָמִָ֥ תִי֙ אֶת־  ה' הִנ  ר כָרַ֙ ית אֲשֶַ֤ א כַבְרִ֗ ה׃ ל ָ֣ ית חֲדָשָֹּֽ ה בְרִָ֥ ית יְהוּדָָ֖ ָ֥ ל וְאֶת־ב  ֶ֛ ית יִשְרָא  ִּ֧ י אֶת־ב  וְכָרַתִ֗

י בָ  כִֶ֛ י וְאָנ  רוּ אֶת־בְרִיתִ֗ ָ֣ פ  מָה ה  יִם אֲשֶר־ה ִ֜ רֶץ מִצְרֵָ֑ אֶָ֣ ם מ  ם לְהוֹצִיאָָ֖ י בְיָדָֹ֔ ם בְיוֹם֙ הֶחֱזִיקִָ֣ לְתִי בָָ֖ אֲבוֹתָֹ֔ ר ה' ם נְאֻםעַָ֥ ית אֲשֶָ֣ את הַבְרִִ֡ י ז ָ֣ ׃ כִָ֣

ם֙ נְאֻם ים הָה  י הַיָמִַ֤ ִ֨ ל אַחֲר  ית יִשְרָא ִ֜ ת֩ אֶת־ב ִ֨ י  ה' אֶכְר  הְיוּ־לִָ֥ מָה יִֹּֽ ָ֖ ים וְה  אלֹהִֹ֔ ֹּֽ יתִי לָהֶם֙ ל  נָה וְהָיִַ֤ ם אֶכְתְבֵֶ֑ ם וְעַל־לִבָָ֖ וֹרָתִי֙ בְקִרְבָֹ֔ תִי אֶת־תֹּֽ נָתַַ֤

וּ אֶת ר דְעָ֖ אמ ֹ֔ יש אֶת־אָחִיו֙ ל  הוּ וְאִַ֤ ע ִ֜ יש אֶת־ר  וּ ע֗וֹד אִָ֣ א יְלַמְדָ֣ ם׃ וְל ִּ֧ י לְמִקְטַנַָ֤ם וְעַד־גְדוֹלָם֙ נְאֻם ה' לְעָֹּֽ וּ אוֹתִִ֜ י־כוּלָם֩ י דְעִ֨ י אֶסְלַח֙  ה' כִֹּֽ כִַ֤

וֹד׃ א אֶזְכָר־עֹּֽ ם ל ָ֥ ם וּלְחַטָאתָָ֖ נָֹ֔ עֲו   לַֹּֽ

 


